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See the notice on TED website

42710-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de technologies de l'information, conseil, développement de logiciels, 
internet et appui – Einführung Cash Management Software
OJ S 14/2026 21/01/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: TEAG Thüringer Energie AG
Adresse électronique: manuela.seltner@teag.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Einführung Cash Management Software
Description: Einführung einer Cash Management Software
Identifiant de la procédure: 9d4e7585-9016-4cf9-a996-e55701259d47
Identifiant interne: TEAG MB5 2026-02
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
Nomenclature complémentaire (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels, 
72268000 Services de fourniture de logiciels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schwerborner Straße 30  
Ville: Erfurt
Code postal: 99087
Subdivision pays (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YR2MMNX#
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/42710-2026
mailto:manuela.seltner@teag.de
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Participation à une organisation criminelle: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, 
dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen (siehe Anlage).
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Unterzeichnete Eigenerklärung des 
Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 
GWB vorliegen (siehe Anlage).
Fraude: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen 
keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Corruption: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Unterzeichnete Eigenerklärung 
des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Insolvabilité: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein 
Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Biens administrés par un liquidateur: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in 
Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen 
(siehe Anlage).
État de cessation d’activités: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug 
auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe 
Anlage).
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Faute professionnelle grave: Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug 
auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe 
Anlage).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
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Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Unterzeichnete Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Unterzeichnete 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf sein Unternehmen keine Ausschlussgründe 
nach §§ 123, 124 GWB vorliegen (siehe Anlage).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Einführung Cash Management Software
Description: Einführung einer Cash Management Software (inkl. Softwareüberlassung, 
Implementierung und Softwarepflege) Umsetzungszeitraum ca. 07/2026 - 06/2027 Derzeit 
erfolgt die Abbildung der verschiedenen Teilbereiche des Cash-Managements 
(Liquiditätsvorschau, Tagesfinanzstatus der Banken, Cashflow-Prognosen, -Planung und der 
Darstellung sowie der Darlehensverwaltung) an den verschiedensten Stellen im ERP-System, 
Excel, Bankenprogramm etc. Eine einheitliche und strukturierte Erfassung der Daten sowie ein 
zentraler Zugriff auf diese Daten und das Reporting der Cash- und Finanzierungssituation ist 
aktuell sehr aufwendig und nicht zeitgerecht darstellbar. Daher soll zukünftig die Verwaltung 
aller notwendigen Daten für das Cash-Management in einem Programm zusammengeführt 
werden und mit der Implementierung einer (automatisierten) Liquiditätsplanung für das 
operative Geschäft (tagesaktuell), Verbesserung der Planungssicherheit hinsichtlich der kurz- 
und langfristigen Liquiditätsplanung, Szenarioanalyse (Einschätzen von möglichen zukünftigen 
Ereignissen und Abschätzen der Auswirkungen auf die Liquidität) eine fundierte Grundlage für 
Prognosen und die Entscheidungsfindungen bereitgestellt werden. Dabei sind die 
Anforderungen eines EVU/Netzbetreibers zu berücksichtigen, was auch die Vernetzung der 
Haupt- und Nebenbücher (i. W. SAP IS-U; SAP FI-AA; SAP MM) in verschiedenen SAP-
Systemen umfasst.
Identifiant interne: TEAG MB5 2026-02

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
Nomenclature complémentaire (cpv): 72263000 Services d'implémentation de logiciels, 
72268000 Services de fourniture de logiciels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Schwerborner Straße 30  
Ville: Erfurt
Code postal: 99087
Subdivision pays (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Pays: Allemagne
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5.1.3.
 
Durée estimée
Autre durée: Illimité

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Vom Bewerber erstellte Beschreibung seines 
Unternehmens mit Angaben zu folgenden Punkten: - Dauer der Tätigkeit auf dem deutschen 
Markt in der Beratung von Unternehmen der Energie- und Versorgungswirtschaft. - Höhe des 
Jahresumsatzes in Europa in den letzten drei Geschäftsjahren - Davon Höhe des 
Jahresumsatzes im Geschäftsfeld "Entwicklung von Kundenserviceprozessen" - Davon Höhe 
des Jahresumsatzes mit Unternehmen der Energie- und Versorgungswirtschaft im deutschen 
Markt - Aktuelle Anzahl der Mitarbeiter und die Anzahl der Mitarbeiter bei den 
Nachunternehmern
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 45,00

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Erfahrungsnachweis (in Eigenleistung oder als 
Generalunternehmer) in Form einer vom Bewerber gefertigten Liste mit 3 Referenzprojekten 
der letzten 5 Jahre, in denen Einführungsprojekte einer Konsolidierungssoftware in einer 
vergleichbaren Systemlandschaft umgesetzt worden sind.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 35,00

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Der Bewerber beschreibt ausführlich und in anonymisierter 
Form die Qualifikation und die Kenntnisse der projektrelevanten Mitarbeiter. Sprachkenntnisse 
der Mitarbeiter in der deutschen Sprache sind anzugeben.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 10,00
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Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Vom Bewerber erstellte Beschreibung des in seinem 
Unternehmen vorhandenen Qualitäts- und Projektmanagementmethoden und Vorlage - soweit 
vorhanden - von Kopien der entsprechenden Zertifikate. Die Darstellung ist auf maximal zwei 
Seiten DIN A 4 zu beschränken.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 10,00

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Der Bewerber hat den Nachweis der Eintragung im jeweils 
zuständigen amtlichen Register (Berufsregister, Handelsregister, Gewerbeanmeldung o. ä.) 
vorzulegen. Der Nachweis darf nicht älter als 1 Jahr sein.

Critère: Sécurité pour traiter, stocker et transmettre des informations classifiées
Description du critère de sélection: Vom Bewerber ist eine Beschreibung der in seinem 
Unternehmen vorhandenen technischen und organisatorischen Maßnahmen gemäß EU-
DSGVO vorzulegen.

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Der Bewerber hat die beiliegende Checkliste 
Informationssicherheit auszufüllen und mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Bewerber hat einen Nachweis über das Bestehen 
einer Haftpflichtversicherung mit Angabe der Deckungssummen vorzulegen. Der Nachweis 
darf nicht älter als 1 Jahr sein.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Bewerber hat folgende Nachweise und Erklärungen, 
die als Formblätter beigefügt sind, rechtsverbindlich unterschrieben vorzulegen: - 
Eigenerklärung Russlandsanktionen - Eigenerklärung zu Ausschlussgründen nach §§ 123, 
124 GWB, - ggf. Verzeichnis Nachunternehmer, - ggf. Erklärung zur Bietergemeinschaft.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 7
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 09/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX

5.1.12.  Conditions du marché public

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX


42710-2026 Page 6/7

Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 19/02/2026 12:00:00 
(UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bei unvollständiger Einreichung von Nachweisen und/oder 
Erklärungen kann die TEAG Thüringer Energie AG als Auftraggeber diese gem. § 51 Abs. 2 
SektVO nachfordern, hierzu ist sie jedoch nicht verpflichtet, so dass Unvollständigkeit oder 
Fehlerhaftigkeit des Teilnahmeantrages auch ohne Nachforderung von Unterlagen zum 
Ausschluss des Bewerbers führen kann.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Deutsches Recht als Vertragsgrundlage - 
Angebote, Schriftverkehr, Dokumentation in deutscher Sprache - Deutschsprachige 
Ansprechpartner (während der gesamten Ausführung/Vertragsdauer/Gewährleistungszeit)
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Siehe Vertragsbedingungen in der Angebotsphase.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Weimar
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: TEAG Thüringer Energie AG
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
Weimar
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: TEAG Thüringer Energie 
AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: TEAG Thüringer Energie AG
Numéro d’enregistrement: DE258057295
Adresse postale: Schwerborner Straße 30
Ville: Erfurt
Code postal: 99087

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YR2MMNX
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Subdivision pays (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: manuela.seltner@teag.de
Téléphone: +49 361652-2456
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Weimar
Numéro d’enregistrement: Vergabekammer Weimar
Adresse postale: Jorge-Semprun-Platz 4
Ville: Weimar
Code postal: 99423
Subdivision pays (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
Téléphone: +49 361 573321276
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4ce24057-940e-455e-addc-5d521c27629c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 20/01/2026 10:50:06 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 42710-2026
Numéro de publication au JO S: 14/2026
Date de publication: 21/01/2026

mailto:manuela.seltner@teag.de
mailto:vergabekammer@tlvwa.thueringen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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